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Ms.   Lourdes Yñiguez, Rel. Educ. Director 
Email: lyg.allsouls.dre@gmail.com 
 

Mrs.   Maureen Allen, All Souls School 
 

Parish Office/Oficina Parroquial:  650-871-8944 
 

Family Faith Formation /Catecismo: 650-873-5356 
 

A.S. School/Escuela Parroquial:      650-583-3562 
 

All Souls’ Parish Office Fax:             650-871-5806 
 

Second Harvest Volunteer: 
VolunteerAllSouls@gmail.com 

PARISH STAFF                     EQUIPO PASTORAL 
 

Rev. Miguel Antonio Ruiz, SVD, Pastor 
 

Rev. Fransiskus Santoso, SVD, Parochial  
         Vicar  
 

Rev. Mr. Romeo G. Cruz , Deacon  
         Email: rcruz121@att.net  
 

Ms.   Valeria Guardado, Parish Secretary 
         Email: allsoulssec@gmail.com 
 

Ms.   Connie Martínez, Parish Secretary 
         Email: officeallsoulsssf@gmail.com 

 

MASSES                          MISAS: 
 

Saturday/Sábado:  Vigil 5:15 pm, 
         6:30 pm en Español 
 

Sunday/Domingo:  7:30 am, 9 am en Español, 10:30 am   
       12:00 Noon en Español and 5:15 pm 
 

Weekday:         Monday thru Friday        
         8 am English and 6pm Spanish 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION—RECONCILIACION  

 

Saturday/Sábado: 4:00 pm -5:00 pm 
 

DEVOTIONS: Our Lady of Perpetual Help:  
Tuesday 6:00 pm 

 

 EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 

Monday thru Friday after the 8 am Mass until 12 pm  
 

MINISTRY TO THE SICK & HOMEBOUND 
Call the parish office for receiving the Anointing  for one 
of your beloved ones who is sick. 
 

BAPTISM  /  BAUTISMO 
We urge that the arrangements be made at least three 
months in advance. Call the parish office from 9am to 
4:30pm. 
 

MARRIAGE /  MATRIMONIO 
Call the parish office and bring the required documents to 
set the wedding date. Ordinarily preparations will take at 
least six months.    

 

DIVINE FLAVOR! 
 

The Knights of Columbus invite you to enjoy 
a delicious dish of pork ribs, baked potato 

and coleslaw and thus support the  
fundraiser for the parish. 

 

Sunday December 7 after 9:00, 10:30 and 
12:00 Masses 

 

Cost $20 dollars.  Buy in advance. Tickets on 
sale after each Mass. Look for a Knight of 

Columbus.  
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LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
 

Lunes:  San Leo Magno  
 

Martes: San Martin de Tours; Dia de los Veteranos  
 

Miércoles: San Josafat  
 

Jueves:   Santa Francisco Javiera Cabrini  
 

Sábado: San Alberto Magno   
 

 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Monday: St. Leo the Great  
 

Tuesday: St. Martin of Tours; Veterans Day 
 

Wednesday: St. Josaphat  
 

Thursday:  St. Frances Xavier Cabrini  
 

Saturday: St. Albert the Great 

 THOUGHT FOR THE WEEK:  
 

The Dedication of the Lateran Basilica is celebrat-
ed on November 9. This basilica is the cathedral 
of Rome and is called the mother church of all 
churches. The feast reminds us of its importance 
as the Pope’s church and a symbol of unity for 
Catholics everywhere. Special Masses and pray-
ers are held on this day to honor the dedication 
of the basilica. 
This feast is a time to give thanks for the faith 
passed down through the Church. It helps us re-
member that we are united as one family in 
Christ. The Lateran Basilica stands as a sign of that 
unity and of the strength of the Catholic faith 
across the world. 
 
 
 

 
 

PENSAMIENTO DE LA SEMANA:  
 

La Dedicación de la Basílica de Letrán se celebra 
el 9 de Noviembre. Esta basílica es la catedral de 
Roma y se la llama la iglesia madre de todas las 
iglesias. La fiesta nos recuerda su importancia co-
mo iglesia del Papa y como símbolo de unidad 
para los católicos en todo el mundo. En este día se 
celebran misas y oraciones especiales para honrar 
la dedicación de la basílica. 
Esta fiesta es un momento para dar gracias por la 
fe transmitida a través de la Iglesia. Nos ayuda a 
recordar que estamos unidos como una sola fami-
lia en Cristo. La Basílica de Letrán se erige como un 
signo de esa unidad y de la fortaleza de la fe ca-
tólica en todo el mundo.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

TODAY’S READINGS 
 

First Reading – Ezekiel 47:1-2, 8-9, 12: From the tem-
ple, water flows eastward, bringing life and freshness to 
everything it touches, with fruit trees along its banks 
providing food and healing.  
 

Responsorial Psalm – Psalm 46: The waters of the 
river gladden the city of God, the holy dwelling of the 
Most High.                               
 

Second Reading – 1 Corinthians 3:9c-11, 16-17: We 
are God’s building, with Jesus as the foundation. Each 
must build carefully, for we are temples of the Holy 
Spirit, sacred and protected by God.  
 

Gospel – John 2:13-22: Near Passover, Jesus visits 
the Jerusalem temple, expelling merchants and over-
turning money-changers’ tables, condemning the com-
mercialization of the sacred space. Challenged by the 
Jews for a sign to justify his actions, he cryptically men-
tions rebuilding the temple in three days, a reference to 
his resurrection understood later by his disciples.  

 

LECTURAS DE HOY 
 

Primera Lectura – Ezequiel 47:1-2, 8-9, 12: Desde el 
templo, fluye agua hacia el este, trayendo vida y frescu-
ra a todo lo que toca, con árboles frutales a lo largo de 
sus orillas que proporcionan alimento y sanación.  
 

Salmo Responsorial – Salmo 45: Un río alegra a la 
ciudad de Dios.                                 
 

Segunda Lectura – 1 Corintios 3:9c-11, 16-17: Somos 
la obra de Dios, con Jesucristo como la base. Cada uno 
debe construir con cuidado, porque somos templos del 
Espíritu Santo, sagrados y protegidos por Dios.  
 

Evangelio – Juan 2:13-22: Cerca de la Pascua, Jesús 
visita el templo de Jerusalén, expulsando a los comer-
ciantes y volcando las mesas de los cambistas, conde-
nando la comercialización del espacio sagrado. Cuestio-
nado por los judíos para que diera una señal que justifi-
cara sus acciones, menciona crípticamente la recons-
trucción del templo en tres días, una referencia a su re-
surrección que más tarde sería entendida por sus discí-
pulos.  

 

 

DÍA DE LOS VETERANOS    11 DE NOVIEMBRE 
 

Con profunda gratitud, recordemos en nuestras oraciones a quienes han sacrificado sus vidas y sus HOYS, 
para darnos nuestros MAÑANAS. Han sido modelos de inspiración, de servicio dedicado y sacrificio por el 
bien de nuestra nación. Que Dios les conceda el descanso eterno. 
 

El Martes, 11 de Noviembre la Oficina Parroquial estará Cerrada en observación de este día feria-
do. 

 

HabráÊMisaÊaÊlasÊ8amÊyÊNoÊhabráÊAdoraciónÊ 



P ਱ ਠ ਸ ਤ ਱  C ਮ ਱ ਭ ਤ ਱  
 

Would you consider praying and supporting 
our parishioners who are sick: May Jesus 
heal them, be their source of strength and 
comfort in this time of distress and that they 
may recover soon. 
 

Margaret O’Leary,  Juana Ríos,  Graciela Ramirez, 
Tess Valido, Ned Cardenas, Maribel Abarca, Vincent 
Cruz, Mary Allen, Tida Lao, Melita Cardenas, José Mar-
tin and Mary Dowd. 
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     All Saints Day: Nov. 1. 2025     $   426  
 

    All Souls Day Envelopes: Nov 2, ’25  
                                                         $ 2,465 

 

WEEKEND COLLECTIONS: Nov 2, 2025 
 

       Sunday Collection:                 $ 7,892  
       St. Patrick Seminary:                $ 2,397                   
 

We give to the Lord the best from what we have  
received from Him. Please do not forget our  

weekly offering to the Parish.  
 

Our generous giving to the Parish of All Souls, makes 
the timely paying of the bills & various  

parish ministries possible.  
 

Thank you for your support! 

 

This Weekend of November 9th the Second Collection is 
for: the Faith Formation Program  

 

 

Next Weekend of November 16th the Second Collection 
will be for: Catholic Campaign for Human Development  

 

VETERANS DAY   11th of  November   
 

With deep gratitude, let us remember in our prayers all those 
who sacrificed their lives and THEIR TODAYS, to give us 
OUR TOMORROWS. They have been models of inspiration 
of dedicated service and sacrifice for the good of our nation. 
May God grant to them eternal rest. 

 

On Tuesday, November 11th the Parish 
Office will be Closed in observance of 
this Holiday.  
 

ThereÊwillÊbeÊoneÊMassÊatÊ8amÊandÊ 
NoÊAdorationÊÊÊÊ 

 

THANKSGIVING DAY     
27th of NOVEMBER 

 

We will have a Bilingual 
Mass at 9:30 am 

 

The Parish Office will be 
closed on this long Thanksgiv-

ing weekend beginning Thursday, Nov 27th and will 
re-open on Monday, December 1st.  
 

>>>>>>>>>><<<<<<<<<< 
 

DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS     
27 De NOVIEMBRE 

 

Tendremos una Misa  
Bilingüe a la 9:30 am 

  

La Oficina Parroquial perma-
necerá cerrada en este largo fin 
de semana de Acción de Gracias 
a partir del Jueves 27 de No-
viembre y reabrirá el Lunes 1 de 
Diciembre.  

 

Due to the retreat, we will not  
have Confessions on Saturday,  

November 8th  
 

>>>>>>>>>><<<<<<<<<<<< 
 

Debido al Retiro no tendremos  
confesiones el Sábado,  

8 de Noviembre. 



 

This Week  at  a  Glance:  
November 9—16, 2025 

SUN
11/09 

  8:00 am  
  3:00 pm 

Retiro de Iniciación  
OCIA in Spanish 

Parish Hall 
Youth Rm 

MON  
11/10 

  8:30 am 
  4:00 pm 
  6:30 pm 
  7:00 pm 
  7:00 pm 

Adoration of Sacrament 
FFP: E1 and GIF 
FFP: Confirmation 2 
Verbum Dei  
K of C: Clase de Crecimiento  

Church  
Café & YR 
Café & YR 
Church 
Rectory  

TUE 
11/11 

   
   

No Adoration of Sacrament  
Parish Office is Closed  

 
 

WED 
11/12 

  8:30 am 
  4:00 pm 
  6:30 pm 
  7:00 pm 

Adoration of Sacrament  
FFP: Eucharist 2 
FFP: Confirmation 1  
MDC: Asamblea de Oración 

Church 
Café & YR 
Café & YR 
Church 

THU 
11/13 

  8:30 am 
  3:30 pm 
  5:30 pm 
  7:00 pm  

Adoration of Sacrament 
Legion of Mary: English Group 
YMI Meeting  
MDC: Clase de Crecimiento 

Church 
Youth Rm  
Cafeteria  
Youth Rm 

SAT 
11/15 

  9:30 am 
  4:00 pm 
  4:00 pm 

FFP: E1;E2 & Special Ed-
Legion of Mary-Spanish Group 
Confessions/ Confesiones  

Café & YR 
Youth Rm 
Church 

SUN 
11/16 

10:00 am 
12:00 pm    
  3:00 pm 
  6:30 pm 

Hospitality and Food Sale   
Café y Pan y Venta de Comida   
OCIA in Spanish 
OCIA in English  

Parish Hall 
Parish Hall  
Youth Rm 
Youth Rm 

FRI 
11/14 

  8:30 am 
  6:30 pm 
  7:00 pm 

Adoration of Sacrament  
Dinner Dance 
Pastoral Familiar  

Church  
Parish Hall  
Youth Rm 
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SAT 
11/08 

  5:15 pm MR 
  6:30 pm FS     

† Andy Romero Franco    
   Novena de Todas la Almas   

SUN  
11/09 

  7:30 am MR                                      
  9:00 am FS 
10:30 am FS  
 
12:00 pm MR  
 
   
   
 
 
  5:15 pm FS  
 

   All Souls Novena  
† Natividad Colin  
† Emma Gonzales & Deceased Mem of   
   Family  
   Alfonso y Arcelia Gómez; Socorro y  
   Ramon Barba y Familia  
† Antonio Diaz e Hilaria Parada   
† José Ruiz y Adela Guzmán  
† Ricardo y Rafael Gomez 
† Pedro González   
† Hermesa and Gregorio Lagman:  
   Death Anniversary   

MON  
11/10 

  8:00 am FS 
  6:00 pm FS 

† Andy Romero Franco   
   All Souls Novena  

TUE  
11/11 

  8:00 am MR 
    

   Karol Gomez: Birthday    
   No Afternoon Mass  

WED  
11/12 

  8:00 am FS 
  6:00 pm MR   

† Jose Valido   
† Pedro Vargas y Ramona Cornejo   

THU  
11/13 

  8:00 am MR 
  6:00 pm FS   

† Ana Margarita Melara   
   Pati Delgado: Health   

FRI  
11/14 

  8:00 am MR 
  6:00 pm MR 

† Mario Rivas   
   Pati Delgado: Health   

SAT 
11/15 

  5:15 pm FS 
  6:30 pm MR     

† Maria Rando and Leonardo Martinelli   
† Ana Margarita Melara   

SUN 
11/16 

  7:30 am FS                                      
  9:00 am MR 
10:30 am FS  
12:00 pm MR  
 
   
  5:15 pm MR  

   Intentions for Parishioners 
   Joselyn Natividad Bautista: Cumpleaños   
† Pedro Gonzalez  
† Rafael; Alberto y Refugio Ibarra   
† Margarito Benagamin Pérez   
† Elias Mora; Sisto y Javier Prieto   
† Bassam Shadi  

Peregrinación Jubilar 2025 
Los invitamos a unirse a nosotros en una peregrinación 
en celebración del Año Jubilar 2025 “Peregrinos de 
Esperanza “. Este es un momento especial de gracia, 
renovación y un momento para ganar indulgencia espiri-
tual, que solo se de cada 25 años.  
Visitaremos cinco(5) Iglesias, tres (3) han sido desig-
nadas con la Puerta Santa: 
1. San Pedro y Pablo de San Francisco (Con Misa)  
2. Santuario Nacional San Francisco de Asís: Puerta  
    Santa  
3. Catedral de Santa María en San Francisco  
4. Mission Dolores: Puerta Santa   
5. La Misión de San Rafael: Puerta Santa (Con Misa)  
 Caminemos juntos en fe y unidad! 
 

Fecha: Sábado 22 de Noviembre del 2025 
Salida: 7:30 am   Regreso: 7:30 pm  

Lugar de encuentro: Iglesia de All Souls (frente al 
jardín de la Virgen de Guadalupe) 

Costo por persona: $75 
 

Habrá venta de tamales, pan y café. 
Reunámonos como comunidad. Todos los fondos recau-
dados serán para la Iglesia. 
¡Esperamos ver a todos allí! 
 

Para información y compra de boletos comuníquese con 
Ana Navarro 650-291-1189 o Maribel Jiménez 650-296
-9128  

Jubilee Pilgrimage 2025 
We invite you to join us on a pilgrimage in celebration of 
the Jubilee Year 2025 “Pilgrims of Hope.” This is a spe-
cial time of grace, renewal, and an opportunity to gain 
spiritual indulgence, which only occurs every 25 years. 
We will visit five (5) churches, three (3) of which have 
been designated with the Holy Door: 
1. St. Peter and Paul Church of SF (with Mass) 
2. National Shrine of St. Francis of Assisi: Holy Door 
3. Cathedral of Saint Mary in San Francisco 
4. Mission Dolores: Holy Door  
5. Mission of San Rafael: Holy Door (with Mass) 
 

Let us walk together in faith and unity! 
 

Date: Saturday, November 22, 2025 
Departure: 7:30 am Return: 7:30 pm 

Meeting place: All Souls Church (in front of the Virgin 
of Guadalupe garden) 
Cost per person: $75 

 

There will be tamales, bread, and coffee for sale. 
Let us gather as a community. All funds raised will go to 
the Church. We hope to see everyone there! 
 

For information and ticket purchases, contact Ana Na-
varro at 650-291-1189 or Maribel Jiménez at 650-296-
9128  


